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See the notice on TED website

480939-2026 - Hange
Poola – Info- ja reklaamitooted – Wykonanie materiałów informacyjno-promocyjnych: 1) z 
logotypem Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi oraz logotypem programu Poznaj Dobrą 
Żywność; 2) opatrzonych logotypami Unii Europejskiej, Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi, 
PS WPR 2023-2027, KSOW+.
OJ S 132/2026 13/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi
E-posti aadress: zamowienia@minrol.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Wykonanie materiałów informacyjno-promocyjnych: 1) z logotypem Ministerstwa 
Rolnictwa i Rozwoju Wsi oraz logotypem programu Poznaj Dobrą Żywność; 2) opatrzonych 
logotypami Unii Europejskiej, Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi, PS WPR 2023-2027, 
KSOW+.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: Część 1. Wykonanie i dostarczenie do siedziby 
zamawiającego materiałów informacyjno–promocyjnych z logotypem Ministerstwa Rolnictwa i 
Rozwoju Wsi oraz logotypem Poznaj Dobrą Żywność; Część 2. Wykonanie i dostarczenie do 
siedziby zamawiającego materiałów informacyjno–promocyjnych opatrzonych logotypami: Unii 
Europejskiej, Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi, PS WPR 2023-2027, KSOW+.
Menetluse tunnus: c000559d-9967-44bb-9475-1cdca571c285
Sisemine tunnus: BAF.wzp.23.1.3.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim. 2. Zamawiający 
zgodnie z art. 257 ustawy Pzp przewiduje możliwość unieważnienia postępowania, jeśli środki 
publiczne przeznaczone na sfinansowanie zamówienia w całości lub w części nie zostaną mu 
przyznane. Podstawa ta nie będzie traktowana jako unieważnienie postępowania z przyczyn 
leżących po stronie zamawiającego. 3. Dokonano podziału zamówienia na części, w ramach 
prowadzonego postępowania: Część 1. Wykonanie materiałów informacyjno-promocyjnych z 
logotypem Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi oraz logotypem programu Poznaj Dobrą 
Żywność; Część 2. Wykonanie materiałów informacyjno-promocyjnych opatrzonych 
logotypami Unii Europejskiej, Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi, PS WPR 2023-2027, 
KSOW+. 4. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert częściowych. Wykonawca 
może złożyć ofertę na jedną lub wszystkie części przedmiotu zamówienia. 5. Zamawiający nie 
dopuszcza składania ofert wariantowych. 6. Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy 
ramowej. 7. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o których mowa w 
art. 214 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp. 8. Zamawiający nie przewiduje możliwości przeprowadzenia 
przez wykonawców wizji lokalnej. 9. Rozliczenia pomiędzy zamawiającym a wykonawcą będą 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/480939-2026
mailto:zamowienia@minrol.gov.pl


480939-2026 Page 2/9

prowadzone w PLN. 10. Zamawiający nie przewiduje rozliczania w walutach obcych. 11. 
Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 12. Zamawiający nie 
przewiduje przeprowadzenia aukcji elektronicznej po dokonaniu oceny ofert w celu wyboru 
najkorzystniejszej oferty. 13. Zamawiający nie przewiduje obowiązku osobistego wykonania 
przez wykonawcę kluczowych zadań, a wykonawca może powierzyć wykonanie części 
zamówienia podwykonawcy (podwykonawcom). 14. Zamawiający wymaga, aby w przypadku 
powierzenia części zamówienia podwykonawcom, wykonawca wskazał w ofercie części 
zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom oraz podał (o ile są mu 
znane na tym etapie) nazwy (firmy) tych podwykonawców. 15. Zamawiający nie przewiduje 
wymogu ani możliwości złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych lub dołączenia 
katalogów elektronicznych do oferty, w sytuacji określonej w art. 93 ustawy Pzp. 16. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmian umowy na warunkach określonych w 
projekcie umowy. 17. Zamawiający nie zastrzega wymogów ani wymagań związanych z 
realizacją zamówienia, o których mowa odpowiednio w art. 94 ustawy Pzp. 18. Zamawiający 
nie zastrzega wymogów ani wymagań związanych z realizacją zamówienia, o których mowa 
odpowiednio w art. 95 ustawy Pzp. 19. Zamawiający nie zastrzega wymogów ani wymagań 
związanych z realizacją zamówienia, o których mowa odpowiednio w art. 96 ustawy Pzp. 20. 
Wykonawcę, którego reprezentuje pełnomocnik lub wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia (np. konsorcjum, spółka cywilna) muszą ustanowić i wskazać 
pełnomocnika: 1) do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 2) do 
reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39294100 Info- ja reklaamitooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi Wspólna 30 
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-930
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Warszawa

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Do oferty należy dołączyć: 1) formularz cenowy stanowiący załącznik nr 3A do SWZ
/załącznik nr 3B do SWZ (w zależności od wyboru części zamówienia); 2) oświadczenie 
wykonawcy/wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia/podmiotu 
udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z postępowania na podstawie 
art. 5k ust. 1 rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej, stanowiące 
załącznik nr 6 do SWZ; 3) pełnomocnictwo do reprezentowania wykonawcy i złożenia 
(podpisania) w jego imieniu oferty i jej załączników, o ile prawo to nie wynika z 
ogólnodostępnych dokumentów (w bazie KRS lub CEiDG). Pełnomocnictwo należy złożyć 
zgodnie z rozdziałem 3 ust. 20 SWZ; UWAGA: W przypadku, gdy fakt umocowania wynika z 
dokumentów zawartych w ogólnodostępnych i bezpłatnych bazach danych dostępnych pod 
określonymi adresami internetowymi, zamawiający pobierze samodzielnie z tych baz danych, 
wskazane przez wykonawcę dokumenty; 4) pełnomocnictwo do reprezentowania 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia i złożenia (podpisania) w ich 
imieniu oferty i jej załączników; (jeżeli dotyczy) 5) zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby, wynikające z art. 118 ust. 3 ustawy Pzp, do oddania do dyspozycji niezbędnych 
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zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów. Wzór zobowiązania stanowi załącznik nr 4 do SWZ; (jeżeli dotyczy) 
6) oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, wynikające z art. 117 
ust. 4 ustawy Pzp, które stanowi załącznik nr 5 do SWZ; (jeżeli dotyczy) 7) uzasadnienie 
zastrzeżenia tajemnicy przedsiębiorstwa w przypadku, gdy wykonawca zastrzega określone 
informacje jako tajemnicę przedsiębiorstwa. (jeżeli dotyczy)
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę z postępowania, w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp oraz w 
art. 109 ust. 1 pkt 4 i 5 ustawy Pzp, tj.: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp - z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2025 r. poz. 383) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp; 3) 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 4) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - z postępowania o 
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udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp - z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania 
tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 7) art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 8) art. 109 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp - który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa 
jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest 
w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów; oraz na podstawie: 9) art. 5k ust. 1 
Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających 
w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie; 10) art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Wykonanie materiałów informacyjno-promocyjnych: 1) z logotypem Ministerstwa 
Rolnictwa i Rozwoju Wsi oraz logotypem programu Poznaj Dobrą Żywność; 2) opatrzonych 
logotypami Unii Europejskiej, Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi, PS WPR 2023-2027, 
KSOW+.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest: Część 1. Wykonanie i dostarczenie do siedziby 
zamawiającego materiałów informacyjno–promocyjnych z logotypem Ministerstwa Rolnictwa i 
Rozwoju Wsi oraz logotypem Poznaj Dobrą Żywność; Część 2. Wykonanie i dostarczenie do 
siedziby zamawiającego materiałów informacyjno–promocyjnych opatrzonych logotypami: Unii 
Europejskiej, Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi, PS WPR 2023-2027, KSOW+. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (dalej: OPZ) stanowi załącznik nr 1 do projektów 
umowy dedykowanych dla części 1 i 2.
Sisemine tunnus: BAF.wzp.23.1.3.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39294100 Info- ja reklaamitooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Postiaadress: Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi Wspólna 30 
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-930
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 35 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfond (EAFRD) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: WPR_23-27.EFRROW.2027
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zgodnie z rozdziałem 2 ust. 4 SWZ, dokument JEDZ zobowiązany będzie złożyć 
wyłącznie wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona. Wymogi dotyczące JEDZ: 
1) JEDZ powinien zostać złożony pod rygorem nieważności w formie elektronicznej. Powyższe 
oznacza, że JEDZ powinien mieć postać elektroniczną oraz zostać opatrzony kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez osoby należycie umocowane do złożenia tego oświadczenia. 
2) Zamawiający informuje, że pod adresem  Urząd Zamówień https://espd.uzp.gov.pl/
Publicznych udostępnił narzędzie umożliwiające zamawiającym i wykonawcom utworzenie, 
wypełnienie i ponowne wykorzystanie standardowego formularza JEDZ w wersji elektronicznej 
(eESPD). 3) Zamawiający informuje, że pod adresem https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-

 Urząd Zamówień Publicznych udostępnił instrukcję europejski-dokument-zamowienia
wypełniania JEDZ. 4) W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców, JEDZ składa każdy z wykonawców. W tym przypadku JEDZ potwierdza brak 
podstaw do wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w 
którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 5) 
Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, przedstawia także JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby, 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na jego 
zasoby, a także oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak 
podstaw wykluczenia z art. 5 k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej. 
6) JEDZ podmiotu trzeciego, którego dotyczy, powinien być wypełniony w części I i II, w 
zakresie podstaw do wykluczenia (część III) oraz w odniesieniu do warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na zasoby podmiotu trzeciego. 
JEDZ podmiotu trzeciego powinien być złożony pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej. Powyższe oznacza, że JEDZ powinien mieć postać elektroniczną oraz zostać 
opatrzony kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby umocowane do złożenia 
tego oświadczenia w imieniu podmiotu trzeciego. 7) W celu wstępnego potwierdzenia 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu wykonawca ogranicza się do ogólnego 
oświadczenia dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji poprzez wypełnienie sekcji α w 
części IV i nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części IV JEDZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade

https://espd.uzp.gov.pl/
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
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Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Część 1 i 2. Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie wykonał co najmniej 2 zamówienia, 
obejmujące swoim zakresem wykonanie i dostarczenie materiałów promocyjnych wraz z 
motywem graficznym, o wartości nie mniejszej niż 100 000,00 zł brutto każde zamówienie. 
UWAGA: Za materiały promocyjne uznaje się wszelkiego rodzaju gadżety z ologowaniem, 
przy czym do tej kategorii nie należy wliczać logowanych produktów spożywczych czy 
logowanych broszur, ulotek, itp. UWAGA: W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia, wykazanie spełniania przez nich warunku nie podlega 
sumowaniu, tj. jeden z wykonawców ubiegających się o udzielenie zamówienia musi wykazać 
się całym wymaganym doświadczeniem w zakresie ww. warunku (tj. wykonaniem 2 zamówień 
w wymaganym zakresie). Analogiczne zastrzeżenie ma zastosowanie do podmiotów 
udostępniających zasoby, w przypadku polegania przez wykonawcę na ich zasobach w celu 
wykazania spełnienia warunku (w takim przypadku odpowiednio wykonawca lub podmiot 
udostepniający zasoby, którego zdolności są wykazywane będzie wykonywał te zamówienia w 
ramach każdej z części).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Część 1 i 2 Cena - 100% Kryterium "Cena" zostanie ocenione na podstawie podanej 
przez wykonawcę w formularzu „OFERTA” ceny brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia, 
w taki sposób, że oferta najtańsza uzyska 100 punktów, pozostałe oferty otrzymają 
proporcjonalnie mniej punktów. Szczegóły dotyczące kryterium oceny ofert zamawiający 
określił w rozdziale 18 SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://minrol.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://minrol.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://minrol.ezamawiajacy.pl
Lepingutingimused: 

https://minrol.ezamawiajacy.pl
https://minrol.ezamawiajacy.pl
https://minrol.ezamawiajacy.pl
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Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w art. 505 – 595 ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechania czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 8. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo 
w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Ministerstwo Rolnictwa i 
Rozwoju Wsi
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Ministerstwo 
Rolnictwa i Rozwoju Wsi
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi
Registreerimisnumber: 5261281638
Osakond: Biuro Administracyjne
Postiaadress: ul. Wspólna 30
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-930
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi
E-posti aadress: zamowienia@minrol.gov.pl
Telefon: +48 222 500 118
Faks: +48 222 500 118
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/rolnictwo
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://minrol.ezamawiajacy.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Keskne hankija, kes hangib teiste hankijate jaoks ette nähtud asju ja/või teenuseid
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Biuro Odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

mailto:zamowienia@minrol.gov.pl
https://www.gov.pl/web/rolnictwo
https://minrol.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio


480939-2026 Page 9/9

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5cb01f57-69e2-4412-aecf-f35119a703cb  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 10/07/2026 11:17:49 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 480939-2026
ELT S väljaande number: 132/2026
Avaldamise kuupäev: 13/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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